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EN 1 Remove all blue tape. Plug in to automatically 
power on. Wait until the printer lighting is purple 
and continue to step 2.

2 Install HP Smart software from 123.hp.com or 
your app store (required). Use a computer or 
mobile device.

3 Open HP Smart and follow the step-by-step 
instructions in the software to finish setting up 
the printer. 

TR 1 Tüm mavi bantları çıkarın. Otomatik olarak 
açılması için fişi takın. Yazıcı ışığı mor renge 
dönene kadar bekleyin ve 2. adıma geçin.

2 123.hp.com adresinden ya da uygulama 
dükkanınızdan HP Smart yazılımını yükleyin 
(gereklidir). Bir bilgisayar ya da mobil aygıt 
kullanın.

3 HP Smart uygulamasını açın ve yazıcı 
kurulumunu tamamlamak için yazılımda adım 
adım verilen talimatları izleyin. 

EL 1 Αφαιρέστε όλες τις μπλε ταινίες. Συνδέστε 
τη συσκευή στο ρεύμα για να ενεργοποιηθεί 
αυτόματα. Περιμένετε μέχρι ο φωτισμός του 
εκτυπωτή να γίνει μοβ και συνεχίστε με το βήμα 2.

2 Εγκαταστήστε το λογισμικό HP Smart από το 
123.hp.com ή από το κατάστημα εφαρμογών σας 
(απαιτείται). Χρησιμοποιήστε υπολογιστή ή κινητή 
συσκευή.

3 Ανοίξτε το λογισμικό HP Smart και ακολουθήστε 
τις βήμα προς βήμα οδηγίες του για να 
ολοκληρώσετε τη ρύθμιση του εκτυπωτή. 

PL 1 Usuń niebieską taśmę w całości. Podłącz 
przewód zasilania, aby automatycznie włączyć 
zasilanie. Poczekaj aż wskaźnik drukarki zacznie 
świecić na fioletowo, a następnie przejdź do 
kroku 2.

2 Zainstaluj oprogramowanie HP Smart ze 
strony 123.hp.com lub sklepu z aplikacjami 
(wymagane). Użyj komputera lub urządzenia 
przenośnego.

3 Otwórz aplikację HP Smart i wykonaj 
wyświetlane w niej instrukcje krok po kroku, aby 
zakończyć instalację drukarki. 

SK 1 Odstráňte celú modrú pásku. Zapojením do 
elektrickej siete sa tlačiareň automaticky zapne. 
Počkajte, kým sa farba podsvietenia tlačiarne 
zmení na purpurovú, a prejdite na 2. krok.

2 Nainštalujte softvér HP Smart zo stránky 
123.hp.com alebo obchodu s aplikáciami 
(povinné).Použite počítač alebo mobilné 
zariadenie.

3 Otvorte softvér HP Smart a podľa postupu 
v ňom dokončite nastavenie tlačiarne. 

HR 1 Uklonite plavu traku. Priključite u napajanje da 
bi se automatski uključio. Pričekajte da svjetlo 
na pisaču postane ljubičasto pa nastavite na 2. 
korak.

2 Instalirajte softver HP Smart s web-mjesta 
123.hp.com ili iz trgovine aplikacijama 
(obavezno).Koristite računalo ili mobilni uređaj.

3 Otvorite HP Smart i slijedite detaljne upute u 
softveru da biste dovršili postavljanje pisača. 

CS 1 Sejměte všechnu modrou pásku. Zapojte 
zástrčku a tiskárna se automaticky zapne. 
Počkejte, dokud kontrolka tiskárny nezačne svítit 
fialově, a potom pokračujte krokem 2.

2 Nainstalujte software HP Smart ze stránky 
123.hp.com nebo z obchodu s aplikacemi 
(vyžadováno). Použijte počítač nebo mobilní 
zařízení.

3 Otevřete aplikaci HP Smart a podle pokynů v 
softwaru dokončete nastavení tiskárny. 

BG 1 Разлепете всички места, по които има синя 
лента. Включете за автоматично захранване. 
Изчакайте, докато индикаторът не светне в 
лилаво, и продължете със Стъпка 2.

2 Инсталирайте софтуера HP Smart от 
123.hp.com или магазина за приложения 
(задължително). Използвайте компютър или 
мобилно устройство.

3 Отворете HP Smart и следвайте стъпка 
по стъпка инструкциите в софтуера, за да 
приключите настройването на принтера. 

HU 1 Távolítsa el az összes kék színű 
ragasztószalagot. Csatlakoztassa a készüléket 
a hálózati áramforráshoz az automatikus 
bekapcsoláshoz. Várjon, amíg a nyomtató fénye 
lila színre vált, és folytassa a 2. lépéssel.

2 Telepítse a HP Smart szoftvert az 123.hp.com 
oldalról vagy a megfelelő alkalmazás-áruházból 
(kötelező). Használjon számítógépet vagy 
mobileszközt.

3 Nyissa meg a HP Smartot, majd kövesse a 
szoftver részletes útmutatását a nyomtató 
beállításának befejezéséhez. 
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RO 1 Îndepărtați complet banda albastră. Conectați 
pentru a porni automat alimentarea. Așteptați 
până când indicatorul luminos al imprimantei 
devine violet și continuați cu pasul 2.

2 Instalați software-ul HP Smart de pe 123.hp.com 
sau din magazinul preferat de aplicații (necesar).
Utilizați un computer sau un dispozitiv mobil.

3 Deschideți HP Smart și urmați instrucțiunile 
pas cu pas, pentru a finaliza configurarea 
imprimantei. 

RU 1 Снимите всю синюю ленту. Подключите 
принтер к розетке, он включится 
автоматически. Когда загорится фиолетовый 
индикатор, перейдите к шагу 2.

2 Установите приложение HP Smart с 
123.hp.com или из вашего магазина 
приложений (обязательно). Используйте 
компьютер или мобильное устройство.

3 Откройте HP Smart и следуйте пошаговым 
инструкциям в приложении, чтобы завершить 
настройку принтера. 

SL 1 Odstranite ves moder trak. Za samodejni vklop 
tiskalnika ga priklopite. Počakajte, da začne 
osvetlitev tiskalnika svetiti vijolično, nato pa 
nadaljujte na 2. korak.

2 S spletnega mesta 123.hp.com ali iz trgovine 
z aplikacijami namestite programsko opremo 
HP Smart (zahtevano).Uporabite računalnik ali 
mobilno napravo.

3 Odprite aplikacijo HP Smart in za dokončanje 
namestitve tiskalnika upoštevajte navodila po 
korakih v programski opremi. 

SR 1 Uklonite plavu traku. Priključite u struju za 
automatsko napajanje. Sačekajte da lampica 
štampača zasvetli ljubičasto i pređite na 2. 
korak.

2 Instalirajte softver HP Smart sa adrese 
123.hp.com ili iz prodavnice aplikacija 
(neophodan je). Koristite računar ili mobilni 
uređaj.

3 Otvorite HP Smart i pratite postupna uputstva 
u softveru da biste završili podešavanje 
štampača. 

KK 1 Көк таспаны түгел алып тастаңыз. Автоматты 
қосу үшін қуат көзіне жалғаңыз. Принтерде 
күлгін түсті шам жанғанша күтіп, 2-қадамға 
өтіңіз.

2 HP Smart бағдарламалық құралын 
123.hp.com сайтынан не қолданбалар 
дүкенінен орнатыңыз (міндетті). Компьютерді 
не мобильдік құрылғыны пайдаланыңыз.

3 Принтерді реттеуді аяқтау үшін HP Smart 
қолданбасын ашып, бағдарламалық 
құралдағы қадамдық нұсқауларды 
орындаңыз. 

AR ل الجهاز 1  قم بإزالة جميع الأشرطة الزرقاء. ووصِّ
بالطاقة لتشغيله تلقائيًا. انتظر حتى تصبح 

إضاءة الطابعة أرجوانية، وتابع إلى الخطوة 2.
    123.hp.com من موقع HP Smart ثبت برنامج  2

أو متجر التطبيقات الخاص بك )مطلوب(.      
استخدم جهاز كمبيوتر أو جهازًا محمولًا.  

افتح HP Smart واتبع الإرشادات خطوة بخطوة    3
في البرنامج لإنهاء إعداد الطابعة.   

UK 1 Відклейте всі блакитні стрічки. Підключіть 
принтер до джерела живлення, і він 
увімкнеться автоматично. Зачекайте, 
доки індикатор принтера почне світитися 
фіолетовим, і виконайте крок 2.

2 Установіть програмне забезпечення HP Smart 
на сайті 123.hp.com або в магазині додатків 
(обов’язково). Скористайтеся комп’ютером або 
мобільним пристроєм.

3 Відкрийте HP Smart і виконайте покрокові 
вказівки в інтерфейсі, щоб завершити 
налаштування принтера. 

PT 1 Remova todas as fitas azuis. Conecte o cabo de 
força para ligar automaticamente Aguarde até a 
iluminação da impressora ficar roxa e continue 
na etapa 2.

2 Instale o software HP Smart de 123.hp.com ou 
da sua loja de aplicativos (obrigatório). Use um 
computador ou dispositivo móvel.

3 Abra o HP Smart e siga as instruções passo a 
passo no software para finalizar a configuração 
da impressora. 

FR 1 Retirez tous les rubans adhésifs bleus. Branchez 
pour mettre automatiquement sous tension. 
Attendez que le voyant de l’imprimante passe au 
violet et poursuivez à l’étape 2.

2 Installez le logiciel HP Smart téléchargé depuis 
123.hp.com ou votre App Store (obligatoire). 
Utilisez un ordinateur ou un appareil mobile.

3 Ouvrez HP Smart et suivez les instructions 
détaillées sur le logiciel pour terminer la 
configuration de l’imprimante. 
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